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Procedimiento para el uso del i-STAT® 1 Wireless Analyzer

DESCRIPCIÓN GENERAL

En respuesta a solicitudes de clientes para ampliar las funciones de transmisión inalámbrica de datos de i-STAT, Abbott Point of 
Care ha desarrollado un nuevo i-STAT 1 Wireless Analyzer (analizador inalámbrico portátil) que puede establecer comunicación 
con el gestor de datos a través de la infraestructura de red LAN inalámbrica (con algunas limitaciones). En este Boletín técnico 
se describen los procedimientos para:

	 • El análisis con los cartuchos i-STAT usando el analizador inalámbrico i-STAT 1

	 • La configuración del analizador para el funcionamiento inalámbrico

	 • La transmisión inalámbrica de datos al gestor de datos

	 • El uso del menú de funciones inalámbricas para:

	    – Ver la configuración de la transmisión inalámbrica y
	    – Comprobar las conexiones inalámbricas

Para obtener información sobre las especificaciones del analizador inalámbrico i-STAT 1, consulte el Boletín técnico 
“Especificaciones del i-STAT® 1 Wireless Analyzer” (Art: 728644).

Para obtener información sobre la configuración del analizador inalámbrico i-STAT 1, consulte el Boletín técnico “Configuración 
de la conexión inalámbrica en el i-STAT® 1 Wireless Analyzer” (Art: 726066).

   Nota: �los usuarios deben seguir las indicaciones específicas del centro sobre el manejo de dispositivos inalámbricos cuando 
utilice el analizador inalámbrico i-STAT 1.

En el caso de que tenga alguna pregunta sobre la información incluida en este Boletín técnico, le rogamos que se ponga en 
contacto con el Servicio Técnico.
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Análisis CON los cartuchos i-STAT USANDO el analizador inalámbrico i-STAT 1

• �El analizador inalámbrico i-STAT 1 puede procesar todos los cartuchos i-STAT actuales.

• �El procedimiento de análisis con los cartuchos i-STAT usando el analizador inalámbrico i-STAT 1 es idéntico al utilizado 
con el analizador i-STAT 1 (Modelo 300). Consulte el Manual del sistema i-STAT 1 para obtener más información sobre 
el análisis con los cartuchos.

• �Los materiales necesarios para el funcionamiento del dispositivo son los mismos que los del analizador i-STAT 1: dos 
pilas de litio de 9 voltios o dos pilas recargables suministradas exclusivamente a través de Abbott Point of Care. No 
obstante, el número de cartuchos procesados hasta el siguiente cambio de pila se verá reducido en aproximadamente 
un 30%, debido al uso de descargas inalámbricas. Nota: la reducción del 30% es una cifra aproximada basada en un 
modelo de uso que consiste en la transmisión inalámbrica de resultados después de cada cartucho procesado.

Ajuste del analizador inalámbrico i-STAT 1 para la comunicación inalámbrica

Antes de configurar el dispositivo para realizar transmisiones inalámbricas, el dispositivo debe ajustarse para permitir la 
comunicación inalámbrica. 

El procedimiento de ajuste del dispositivo varía dependiendo de si el ajuste se realiza directamente usando el teclado del 
dispositivo, o si se realiza mediante el Customization Workspace (área de trabajo de ajustes) en la versión 5 de la estación 
central de datos (CDS) o mediante i-STAT/DE.

• �Los usuarios que no tengan la versión 5 de la CDS ni i-STAT/DE  vayan al apartado A.

• 	Los usuarios que tengan la versión 5 de la CDS  vayan al apartado B.

• Los usuarios que tengan i-STAT/DE  vayan al apartado C.
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	 1.	 Pulse    para encender el dispositivo.

	 2.	� Pulse  MENU   para cambiar la pantalla al Administration Menu

	       (menú administrativo).

	 3.	 Pulse  4   (Customization, ajustes).

	 4.	 Pulse  2   (Change, cambiar).

	 5.	� Introduzca la contraseña y pulse  ENT   , o sólo pulse  ENT   

		  si no se requiere contraseña.

	 6.	 Pulse  1   (Analyzer, analizador).

	 7.	 Pulse    dos veces.

	 8.	 Pulse  1   (Wireless, inalámbrico).

	 9.	 Pulse  2   para cambiar la configuración a Enabled (activado).

	10.	 “Wireless” debería aparecer ahora Enabled .

	11.	�� Pulse    para apagar el dispositivo y guardar la configuración.  

15:26 18JAN10

Administration Menu

1 - Analyzer Status
2 - Data Review
3 - Quality Tests
4 - Customization
5 - Set Clock
6 - Transmit Data
7 - Utility

Customization

Default0

      1 – View

      2 – Change
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Main     System  Tools  Window  Help

Instrument/Location                    

Operator      

Database Maintenance

Inventory

Customization

User Administration

Open Monitor                    

Open Administration Function       

Open Data Viewer

Open Report

Close

Exit                Alt+X

u

u

u

u

  Password   System  Tools  Window X

  A password is needed to access this workspace.

  Password:

OK Cancel

Change
Customization

Default0

 	 1 – Analyzer

 	 2 – ID Entry

	 3 – Patient Tests

	 4 – QC Tests

	 5 – Results

 	 6 – Password

	 7 – �Restore Factory 
Settings                                                                                                                       

Analyzer
Customization                                                                                                                       

1	 Wireless
	 Disabled
	  
 

Change

Customization

Wireless

    1 – Disabled

    2 – Enabled

(Si la configuración no aparece como Enabled, vuelva al paso 9). 

B. Ajuste el analizador portátil para el funcionamiento inalámbrico utilizando la versión 5 de la CDS

2. Teclee su contraseña y haga clic en OK. La contraseña predeterminada es la palabra istat.

Nota: Abbott Point of Care Inc. recomienda cambiar la contraseña predeterminada. 

A. Ajuste del analizador portátil para el funcionamiento inalámbrico utilizando el teclado del dispositivo

1. Seleccione Main  Open Administration Function  Customization (principal, abrir función administrativa, ajustes).



3. Asegúrese de seleccionar la casilla Enable Customization (activar ajustes). 

  Enable Customization√

Location-based customization profiles:

A_10.10.90.17
A_10.10.90.24
A_10.10.90.31
A_10.10.90.32


Location                Enable     Use     Update   i-STAT   Philips   Preferences    STATNotes
                           Updates  Default   CLEW  Analyzer   BAM
                                         Profile                 CLEW    CLEW

A18
A18
A18
A18

   DEFAULT0 CHART0
   DEFAULT0 CHART0
   DEFAULT0 CHART0
   DEFAULT0 CHART0

  √

  √

  √

√

√

√

√

√

√

√ √ √

  Preference Change  Tools  Window X

You are changing the Preferences.  Proceed?

CancelNoYes

!
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�Asimismo, asegúrese de que esté marcada la casilla Enable Updates (activar actualizaciones) para la ubicación concreta a la 
que se asigna el dispositivo portátil inalámbrico i-STAT 1.

4. �Si la ubicación a la que está asignado el dispositivo está marcada en la columna Use Default Profile (usar perfil predeterminado), 
haga doble clic en el código alfanumérico bajo Preferences (preferencias) en la columna Default Customization Profile (perfil 
de ajuste predeterminado). De lo contrario, haga doble clic en el código alfanumérico bajo Preferences (preferencias) para 
comprobar la ubicación específica a la que se ha asignado el dispositivo portátil.

5. �Una vez que se abra la ventana Preferences (preferencias), haga clic en la pestaña Instrument (instrumento). Seleccione la 
casilla Enable wireless communication (activar comunicación inalámbrica).

6. �Pulse OK y confirme con YES (sí) que desea cambiar las preferencias.

7. � �Descargue el dispositivo portátil en la estación central de datos (CDS) desde un Downloader (descargador) en la ubicación 
asignada al dispositivo portátil. Con esta acción se deberían cargar los ajustes seleccionados en el dispositivo portátil. Repita 
el paso 7 para todos los dispositivos portátiles que deban personalizarse desde la misma ubicación. Para ajustar dispositivos 
portátiles desde otras ubicaciones para las mismas funciones, vuelva al paso 1.



C. Ajuste del analizador portátil para el funcionamiento inalámbrico utilizando i-STAT/DE

1. Acceda al Customization Workspace (área de trabajo de ajustes)

	 • Usuarios de RALS-Plus:

	   – En la aplicación RALS-Plus, seleccione i-STAT en el menú desplegable.

	   – Seleccione Device Customization (ajustes del dispositivo).

	 • Usuarios de PrecisionWeb:

	   – �Haga doble clic en el acceso directo del escritorio o en los favoritos de Internet Explorer para i-STAT 
Customization (ajustes de i-STAT).

2. Asegúrese de que la casilla Enable Customization (activar ajustes) esté seleccionada.

   �Asimismo, asegúrese de que esté marcada la casilla Enable Updates (activar actualizaciones)  
para la ubicación concreta a la que está asignado el dispositivo portátil i-STAT 1. ER

Lab

Location     Enabled

  √

  √
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  Enable Customization√

3. �Si la ubicación a la que está asignado el dispositivo portátil está marcada en Uses Default (usar predeterminado), haga 
doble clic en el código alfanumérico bajo Preferences (preferencias) en la columna Default Customization Profile (perfil 
de ajustes predeterminado). De lo contrario, haga doble clic en el código alfanumérico bajo Preferences (preferencias) para 
comprobar la ubicación específica a la que se ha asignado el dispositivo portátil.

4. �Una vez que se abra la ventana Preferences (preferencias), haga clic en la pestaña Instruments (instrumentos). Seleccione la casilla 
Enable wireless communications (activar comunicación inalámbrica).



  Microsoft Internet Explorer  indow X

Do you want to change Preferences?

CancelOK

?
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5. Pulse OK y confirme con YES (sí) que desea cambiar las preferencias.

6. �Descargue el dispositivo portátil en el Data Manager (gestor de datos) desde un Downloader (descargador) en la ubicación 
asignada al dispositivo portátil. Con esta acción se deberían cargar los ajustes seleccionados en el dispositivo portátil. Repita 
el paso 6 para todos los dispositivos portátiles que deban ajustarse desde la misma ubicación. Para ajustar los dispositivos 
portátiles desde otras ubicaciones para las mismas funciones, vuelva al paso 1.

Configuración del analizador inalámbrico i-STAT 1 

Después de ajustar el dispositivo portátil para permitir el funcionamiento inalámbrico, el dispositivo debe configurarse 
para conectarse con la red LAN inalámbrica del centro. Para obtener información sobre la configuración del analizador 
inalámbrico i-STAT 1, consulte el Boletín técnico “Configuración de la conexión inalámbrica en el i-STAT® 1 Wireless Analyzer” 
(Art: 726066).  

TRANSMISIÓN DE RESULTADOS AL SISTEMA DE GESTIÓN DE DATOS

Si el dispositivo portátil está configurado para la transmisión automática, el dispositivo intentará realizar una descarga 

inalámbrica automática en las siguientes condiciones:

1. � �Cuando el dispositivo portátil está a punto de apagarse automáticamente, según el tiempo configurado, intenta descargar 
de forma inalámbrica todos los resultados no enviados justo antes de apagarse. 

2.  �Si el dispositivo portátil se coloca en un Downloader (descargador) o Downloader/Recharger (descargador/cargador), 
primero intentará descargar los datos de forma inalámbrica. Si consigue hacerlo, el proceso de descarga finaliza. Si la 
descarga inalámbrica no se realiza con éxito, el dispositivo intentará descargar los datos a través de la conexión por cable 
del Downloader o Downloader/Recharger.

3. �Si el usuario apaga el dispositivo portátil pulsando   , el dispositivo primero intentará descargar todos los resultados no 
enviados de forma inalámbrica.

Los usuarios también pueden realizar una transmisión inalámbrica de los resultados a demanda (de manera forzada) al sistema 
de gestión de datos:

 • directamente después de un ciclo de análisis utilizando el menú Test Options (opciones del ensayo), o 

 • usando el menú Transmit Data (transmisión de datos).

Nota 3.1:	 �Mientras se intenta realizar una transmisión inalámbrica, el dispositivo portátil debe permanecer al menos 
a 20 cm (aproximadamente 8 pulgadas) del cuerpo (cabeza y torso) cuando la radiofrecuencia está 
encendida. La radiofrecuencia está encendida:

	 • siempre que el dispositivo portátil esté transmitiendo, 
	 • cuando un usuario utiliza el menú de funciones inalámbricas, y 
	 • durante los 2 minutos siguientes a un ciclo de análisis.



A. Transmisión inalámbrica de datos tras un ciclo de análisis usando el menú Test Options (opciones del ensayo)

Waiting
To Send

Status

State: Connected

Signal: Strong

-45dBm

SNR: --dB

1 - Cancel

Consulte la Nota 3.2

Communication
In Progress

Status

State: Connected

Signal: Strong

-45dBm

SNR: --dB

1 - Cancel

Consulte la Nota 3.2

Communication
Ended

Unsent: 4

1 – Continue
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	 1.	 �Cuando los resultados del análisis recién procesado aparezcan en la pantalla del analizador, pulse  1   [Test Options 

(opciones del ensayo)].

	 2.	� Pulse  4   [Transmit Data (transmisión de datos)]. El mensaje Waiting to Send (en espera para 

enviar) aparece en la pantalla del dispositivo.

		  Nota 2.1: �si el usuario no transmite los resultados en un plazo de 120 segundos después de 
finalizar el ciclo de análisis, el módulo inalámbrico se apaga para ahorrar energía de la 
pila. Luego, si un usuario inicia una transmisión cuando la radiofrecuencia está apagada, 
será necesario encenderla y conectarla a la red antes de proceder con la transmisión.

   �En la línea State (estado), que se encuentra en medio de la pantalla, pueden aparecer los mensajes 
que se indican a continuación o especificar si hay conexión.

•	 Off (apagado): el módulo inalámbrico está apagado.

•	 Booting (iniciando): se está cargando el software en el módulo inalámbrico.

•	 Joining (accediendo): está intentando unirse a la red.

•	 �Associated (vinculado): �el módulo se ha unido con éxito a la red, se ha vinculado con un 
punto de acceso y se ha concedido permiso para comunicarse con la 
red. 

•	 Connected (conectado): se ha conectado con el gestor de datos.

	 3.	� Cuando el estado sea Connected (conectado), en la parte superior de la pantalla aparecerá el 
mensaje Communication in Progress (comunicación en curso). La transmisión se realiza con éxito 
cuando el mensaje desaparece y la pantalla vuelve al menú de ensayos.

		  Nota 3.1: �hay otros dos parámetros en esta página que pueden ayudar a los usuarios a solucionar 
problemas y a valorar la intensidad de la señal de la transmisión inalámbrica.

•	� Signal (señal): indica la intensidad de la señal de una de estas tres formas: Weak (débil), 
Medium (media) o Strong (fuerte).

�	� Asimismo, se muestra una medición numérica real de la señal. Si los usuarios no consiguen 
realizar las transmisiones cuando la intensidad de la señal es Weak (débil), deberían volver 
a intentar la transmisión en una ubicación en la que la intensidad de la señal sea Medium 
(media) o Strong (fuerte).

•	  �SNR: (Signal to Noise Ratio, tasa señal/ruido): se trata de una medición de la diferencia entre 
la intensidad de la señal inalámbrica y el nivel del ruido de fondo.

		  Nota 3.2: �no todos los modelos del analizador inalámbrico i-STAT 1 informan de la tasa SNR. No 
obstante, este campo se deja en la pantalla de todos los modelos inalámbricos de i-STAT 1 
por motivos de compatibilidad de software. Cuando no se informa de la tasa SNR aparece 
como “- - dB”.

		  Nota 3.3: �si quedan resultados sin enviar en el analizador al finalizar un intento de transmisión, 
aparecerá el mensaje Communication Ended (fin de la comunicación) indicando cuántos 
resultados quedan sin enviar.



B. Transmisión inalámbrica de datos usando el menú Transmit Data (transmisión de datos)

	 1.	 Pulse    para encender el dispositivo.

	 2.	 Pulse  MENU   para cambiar la pantalla al Administration Menu (menú administrativo).

	 3.	 Pulse  6   [Transmit Data (transmisión de datos)]. 

 
	 4.	� Pulse la tecla numérica que se corresponda con el conjunto de datos que desea transmitir.
		  El mensaje Waiting to Send (en espera para enviar) aparece en la pantalla del dispositivo.

   �En la línea State (estado), que se encuentra en medio de la pantalla, pueden aparecer los 
mensajes que se indican a continuación o especificar si hay conexión.

•	 Off (apagado): el módulo inalámbrico está apagado.

•	 Booting (iniciando): se está cargando el software en el módulo inalámbrico.

•	 Joining (accediendo): está intentando unirse a la red.

•	 �Associated (vinculado): �el módulo se ha unido con éxito a la red, se ha vinculado con 
un punto de acceso y se ha concedido permiso para comunicarse con la red. 

•	 Connected (conectado): se ha conectado con el gestor de datos.

 5.	� �Cuando el estado sea Connected (conectado), en la parte superior de la pantalla aparecerá el 
mensaje Communication in Progress (comunicación en curso). La transmisión se realiza con éxito 
cuando el mensaje desaparece y la pantalla vuelve al menú administrativo.

		  Nota 5.1: �hay otros dos parámetros en esta página que pueden ayudar a los usuarios a solucionar 
problemas y a valorar la intensidad de la señal de la transmisión inalámbrica.

•	 Signal (señal): indica la intensidad de la señal de una de estas tres formas: 

				     – Weak (débil)
				     – Medium (media)
				     – Strong (fuerte)

�			�   Asimismo, se muestra una medición numérica real de la señal. Si los usuarios no consiguen realizar las 
transmisiones cuando la intensidad de la señal es Weak (débil), deberían volver a intentar la transmisión en una 
ubicación en la que la intensidad de la señal sea Medium (media) o Strong (fuerte).

•	 �SNR: (Signal to Noise Ratio, tasa señal/ruido): se trata de una medición de la diferencia 
entre la intensidad de la señal inalámbrica y el nivel del ruido de fondo.

		  Nota 5.2: �si quedan resultados sin enviar en el analizador al finalizar un intento de transmisión, 
aparecerá el mensaje Communication Ended (fin de la comunicación) indicando 
cuántos resultados quedan sin enviar.

Communication
Ended

Unsent: 4

1 – Continue

Transmit Data

1 - Most Recent

2 - This Month

3 - Last Month

4 - All

5 - Unsent

Waiting
To Send

Status

State: Connected

 Signal: Strong

-45dBm

SNR: --dB

1 - Cancel

Consulte la Nota 3.2
en la página 7

Communication
In Progress

Status

State: Connected

Signal: Strong

-45dBm

SNR: --dB

1 - Cancel

Consulte la Nota 3.2
en la página 7
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C. Transmisión de resultados usando el Downloader o Downloader/Recharger (DR) 

1.	 Coloque el dispositivo en el Downloader (descargador) o Downloader/Recharger (descargador/cargador).

2.	 En la pantalla del dispositivo aparecerá el mensaje Communication in Progress (comunicación en curso).

3.	 �No mueva el dispositivo portátil hasta que desaparezca el mensaje Communication in Progress (comunicación en curso). 
Cuando desaparezca el mensaje, la transmisión se ha realizado con éxito.

Nota 3.1:	� Cuando la conexión inalámbrica está activada y configurada en un analizador inalámbrico i-STAT 1, 
se intentará primero la comunicación inalámbrica. Si la comunicación inalámbrica falla, se intentará la 
comunicación con cable.

Nota 3.2:	� Si quedan resultados sin enviar en el analizador al finalizar un intento de 
transmisión, aparecerá el mensaje Communication Ended (fin de la comunicación) 
indicando cuántos resultados quedan sin enviar.

Communication
Ended

Unsent: 4

1 – Continue
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• ��1 - View Setup (ver ajustes): cuando pulsa  1  , el usuario puede ver los siguientes parámetros de la configuración 

inalámbrica, separados en una lista de dos páginas:

Página 1

• �SSID (Service Set Identifier) Name: nombre de la red inalámbrica.

• �DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol): método para la automatización de la asignación 
de direcciones IP y otra información de la red. Hay 2 opciones: Enabled (activado) o Disabled 
(desactivado).

• �Analyzer IP: dirección IP a la que se ha configurado este dispositivo portátil (o se ha asignado 
por el servidor del DHCP).

• �Subnet Mask: máscara de la red utilizada para determinar a qué subred pertenece una 
dirección IP.

• �Default Gateway: dispositivo que pasa el tráfico de la subred local a dispositivos en otras 
subredes.

Página 2

• �Security: método de autenticación para la red.

• �Server IP: dirección IP de la CDS.

• �Server Port: puerto TCP asignado en el gestor de datos para los dispositivos portátiles i-STAT 1.

• �DNS (Domain Name Server): servidor que traduce los nombres de dominio en direcciones IP.

• �MAC Address: dirección MAC del módulo inalámbrico contenido en el dispositivo portátil. 

• �Firmware: revisión del firmware del submódulo inalámbrico. 

Initializing
Wireless
Module

.  .  .

1 – Cancel

Wireless Menu

   1 - View Setup
   2 - Ping Server
   3 - Test Server
   4 - Reset
   5 - Receive Setup

Status
State: Associated
Signal: Weak

-75dBm
SNR: --dB

MENÚ WIRELESS UTILITY (FUNCIONES INALÁMBRICAS)

El menú Wireless Utility (funciones inalámbricas) ayuda al usuario a solucionar problemas relacionados con fallos de transmisión 
inalámbrica permitiéndole:

• �Ver la configuración del dispositivo portátil en cuestión

• �Ejecutar un comando Ping en el servidor de la CDS para comprobar el estado de la comunicación entre el analizador y 
el servidor

• �Verificar la conexión con el servidor de la CDS

• �Reiniciar el módulo inalámbrico

Para acceder al menú Wireless Utility:

1. Pulse    en el dispositivo portátil.

2. Pulse  MENU  .

3. Pulse  8   (Wireless, inalámbrico).

4. �En la pantalla aparece el mensaje Initializing Wireless Module (iniciando el módulo inalámbrico), seguido del menú de 
funciones inalámbricas, que tiene 5 opciones para el usuario.
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Wireless
Setup

   SSID Name:
RDLAB1

DHCP:
Enabled

Analyzer IP:
192.168.1.156

Subnet Mask:
255.255.255.0

Default Gateway:
192.168.1.1

Page 

Wireless
Setup

 Security:
WPA II PSK
Server IP:

192.168.1.150
Server Port:

6004
DNS:

192.168.1.1
MAC Address:

00:1E:3D:34:03:15
Firmware:
6.5.4.4/3.8

  Page

Wireless
Setup

 Security:
WPA2

Server IP:
192.168.1.150
Server Port:

6004
DNS:

192.168.1.1
MAC Address:

00:1d:c9:91:24:4b
Firmware:

GE1PS3.5.1/MCU1.2
  Page

Ejemplos
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• ��2 - Ping Server (servidor Ping): cuando pulsa  2  , el usuario puede ejecutar un comando Ping en el servidor de 

la CDS. En la pantalla del dispositivo se indica si el proceso Ping se ha realizado con éxito y muestra el tiempo del 

recorrido del comando Ping en milisegundos. Si el comando Ping no se ejecuta con éxito, aparece el mensaje Ping 

Failed (fallo del Ping), junto con un código de error.

 
Pinging
Server

.  .  .

1 – Cancel

Ping
Successful

Time: 90ms

1 – Continue

Nota: �si pulsa 1-Continue (continuar) después de la pantalla 

de resultados del comando Ping, el usuario regresa al 

menú de funciones inalámbricas.

 
Resetting
Wireless
Module
. . . . 

1 – Cancel

Reset
Successful

1 – Continue

Nota: �si pulsa 1-Continue (continuar) después de la pantalla 

de reinicio, el usuario regresa al menú de funciones 

inalámbricas.

 
Verifying 

Connection
To Server

1 – Cancel

Connection
Successful

1 – Continue

Nota: �si pulsa 1-Continue (continuar) después de la pantalla 

de verificación del servidor, el usuario regresa al menú 

de funciones inalámbricas.
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• ��3 - Test Server (verificación del servidor): cuando pulsa  3  , el usuario puede verificar la conexión con el servidor 

de la CDS. Después de realizar la verificación, en la pantalla aparece el mensaje Connection Successful (conexión 

establecida con éxito) o Connection Failed (conexión fallida), este último junto con un código de error.

• ��4 - Reset (reiniciar): cuando el usuario pulsa  4  , se reinicia el módulo inalámbrico. Después del reinicio, en la 

pantalla aparece el mensaje Reset Successful (reinicio realizado con éxito) o Reset Failed (reinicio fallido), este último 

junto con un código de error. El módulo inalámbrico se apaga y se vuelve a encender. No se reinician los ajustes a la 

configuración predeterminada.



•	� 5 - Receive Setup (configuración para recibir): si se pulsa  5  , se pone el dispositivo portátil en el modo de 

configuración, de forma que puede conectarse con la función de configuración inalámbrica i-STAT 1.

	� Después de pulsar  5  , se solicita al usuario una contraseña. Después de introducir la contraseña adecuada o 

de pulsar ENT, aparece en pantalla el mensaje Waiting for Setup (esperando la configuración). Una vez realizada 

la comprobación, aparece el mensaje Setup Successful (configuración realizada con éxito) o Setup Failed 

(configuración fallida), este último junto con un código de error.

 
Enter Password

_ _ _ _ _

Waiting For
Setup

. . . .

1 – Cancel

Setup
Successful

1 – Continue

Nota: �si pulsa 1-Continue 

(continuar) después de la 

pantalla de configuración 

para recibir, el usuario 

regresa al menú de funciones 

inalámbricas.

	 Nota 5.1: �la función Receive Setup sólo debe ser utilizada por personal del servicio informático siguiendo las 
instrucciones que se encuentran en el Boletín técnico “Configuración de la conexión inalámbrica en el 
analizador inalámbrico i-STAT® 1” (Art: 726066).

MENSAJES DE ERROR

i-STAT es una marca comercial registrada de Abbott Group of Companies en varios países.
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Descripción del error
Módulo inalámbrico 
FCC ID: YOPGS1500M

El módulo inalámbrico no está configurado GS000

Se ha excedido el tiempo para el proceso DHCP GS001

Se ha producido un fallo en la conexión con el punto de acceso GS002, GS010

Se ha producido un fallo en la conexión TCP con el puerto 6004 del gestor de datos GS003

No se puede recibir la configuración de la función inalámbrica de APOC ad hoc GS020, GS021

La configuración inalámbrica no se ha podido borrar o escribir en una unidad flash GS022,GS023

El fichero de la configuración inalámbrica está dañado o vacío GS024, GS025

La configuración del dispositivo no ha podido activar el módulo inalámbrico GS030

Fallo en la solicitud del comando Ping TIMEOUT


